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IMPORTANTE, CONSERVARE PER FUTURI RIFERIMENTI: LEGGERE ATTENTAMENTE. • IMPORTANT, 
RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY. • IMPORTANT-À CONSERVER POUR DE FU-
TURS BESOINS DE RÉFÉRENCE: À LIRE SOIGNEUSEMENT. • WICHTIG BITTE AUFMERKSAM DUR-
CHLESEN UND GUT AUFBEWAHREN. • IMPORTANTE GUARDAR PARA FUTURAS CONSULTAS: LEER 
ATENTAMENTE. • IMPORTANTE CONSERVE PARA FUTURAS REFERÊNCIAS: LEIA ATENTAMENTE.

For recycling information www.nardioutdoor.com/packaging

design Raffaello Galiotto

KIT FOLIO ROCKING

Ref. 298IT Pattino per poltrona a dondolo 
Folio. Materiale: polipropilene fiber-
glass trattato anti-UV e colorato in 
massa. Finitura opaca. Istruzioni d’u-
so: fissare alla poltrona con le appo-
site viti in dotazione. Posizionare in 
modo stabile su un suolo piano. Pu-
lire con detergenti non aggressivi e 
sciacquare con acqua. Tipo di utiliz-
zo: collettività. Prodotto da montare. 
Prodotto in Italia. Resina riciclabile. 
Prodotto a norma UNI EN 581/1/2. 
Avvertenza: rischi di pizzicamento in 
fase di installazione. Utilizzare la pol-
trona a dondolo solo da seduti, una 
persona alla volta. Tutti gli altri usi 
sono da ritenersi pericolosi e sconsi-
gliati. Nardi declina ogni responsabi-
lità  per danni a persone e/o cose, o 
al prodotto stesso, causati dall’utiliz-
zo improprio del prodotto.

EN Runners for Folio rocking chair. 
Material: uniformly colored fiberglass 
polypropylene resins with UV addi-
tives. Matt finish. Instructions for use: 
fix onto the armchair with the provid-
ed screws. Place on a flat, level area. 
Wash with mild soap and rinse with 
water. Types of uses: group gath-
erings. Assembly required. Made in 
Italy. Recyclable resin. Product con-
forms to UNI EN 581/1/2. Note: there 
is a risk of being pinched during as-
sembly. Use the rocking chair only 
when seated, one person at a time. 
All other uses are to be considered 
dangerous and not recommended. 
Nardi declines all responsibility for 
damage to people and/or things, or 

to the product itself, caused by im-
proper use of the product.

FR Patins pour fauteuil à bascule Fo-
lio. Matériau: polypropylène fiberglass 
traité anti-UV et coloré dans la masse. 
Effet mat. Instructions d’utilisation: 
fixer au fauteuil avec les vis fournies. 
Positionner de manière stable sur un 
sol plan. Nettoyer le produit avec dé-
tergent non agressif et rincer avec de 
l’eau. Type d’utilisation: collectivité. A 
monter soi-même. Fabriqué en Italie. 
Résine recyclable. Produit conforme 
à la norme UNI EN 581/1/2. Avertisse-
ment: risques de pincement en cours 
d’installation. N’utilisez le fauteuil à 
bascule qu’en position assise, une 
personne à la fois. Toute autre utili-
sation doit être considérée comme 
dangereuse et non recommandée. 
Nardi décline toute responsabilité 
pour les dommages aux personnes 
et/ou aux choses, ou au produit lui-
même, causés par une mauvaise utili-
sation du produit.

DE Kufen für Schaukelstuhl Folio. 
Material: UV-beständigem fiberg-
lass-Polypropylen, voll durchgefärbt. 
Matt-Effekt. Gebrauchseinleitung: mit 
den entsprechenden mitgelieferten 
Schrauben am Stuhl befestigen. Ein-
satz auf ebenem Untergrund. Reini-
gung mit neutralem Reinigungsmittel 
und mit Wasser nachspülen. Nutzung: 
Gewerblich. Zusammensetzbarer Ar-
tikel. Hergestellt in Italien. Recycle-
barer Kunststoff. Produkt entspricht 
der norm UNI EN 581/1/2. Achtung: 

Verletzungsgefahr beim Aufbau. Ver-
wenden Sie den Schaukelstuhl nur im 
Sitzen, mit jeweils nur einer Person. 
Alle anderen Verwendungen sind als 
gefährlich anzusehen und werden 
nicht empfohlen. Nardi lehnt jede 
Verantwortung für Schäden an Per-
sonen und/oder Gegenständen oder 
am Produkt selbst ab, die durch un-
sachgemäße Verwendung des Pro-
dukts verursacht werden.

ES Zapatos para mecedora Folio. Ma-
terial: polipropileno fiberglass trata-
do anti-UV y teñido en masa. Efecto 
mate. Instrucciones de uso: fijar a la si-
llòn mediante los tornillos adecuados 
suministra-dos con el mismo. Colo-
car en una superficie plana y estable. 
Limpiar el producto con detergente 
suave, aclarandolo posteriormente 
con agua. Tipo de uso: colectividades. 
Producto de ensamblar. Fabricado en 
Italia. Resina reciclable. Fabricado se-
gún normativa UNI EN 581/1/2. Adver-
tencia: riesgo de pellizcarse al realizar 
el montaje. Utilizar el balancín solo 
cuando esté sentado, una persona a 
la vez. Cualquier otro uso debe consi-
derarse peligroso y no recomendado. 
Nardi declina toda responsabilidad 
por daños a personas y/o cosas, o al 
producto en sí, causados   por un uso 
inadecuado del producto.

PT Sapato para cadeira de balanço 
Folio. Material: polipropileno fiber-
glass com tratamento anti-UV colori-
do na totalidade. Acabamento fosco. 
Instruções de utilização: fixar à cadei-

*Kit composto da 2 pz
*Kit consists of 2 pcs
*Kit se compose de 2 pz
*Kit bestehend aus 2 Stk
*Kit se compone de 2 pz
*Kit consiste em 2 pz
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IT Importante! Conservare i piedi per 
l’utilizzo della poltrona senza pattino.
EN Important! Keep the feet for using the 
chair without runners.
FR Important! Garder les pieds pour une 
utilisation du fauteuil sans les patins.
DE Wichtig! Die Beine für die Verwendung 
des Stuhls ohne Kufen aufbewahren.
ES Importante! Conservar las patas para 
usar el sillón sin zapatos.
PT Importante! Conservar os pés para a 
utilização poltrona sem sapato.

ra com os parafusos fornecidos. Deve 
permanecer em solo estável e plano. 
Limpar com detergente suave e pas-
sar com água. Utilização: colectivi-
dade. Requer montagem. Fabricado 
em Italia. Resina reciclável. Produto 
conforme norma UNI EN 581/1/2. 
Aviso importante: perigo de corte 
e entalamento durante a instalaçao. 
Use a cadeira de balanço somente 
quando estiver sentado, uma pessoa 
de cada vez. Todos os outros usos 
devem ser considerados perigosos e 
não recomendados. A Nardi declina 
qualquer responsabilidade por danos 
a pessoas e/ou coisas, ou ao próprio 
produto, causados   pelo uso indevido 
do produto.

COMPONENTI, COMPONENTS, COMPOSANTS, KOMPONENTEN, COMPONENTES, COMPONENTES.
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ASSEMBLAGGIO, ASSEMBLY, ASSEMBLAGE, MONTAGE, ENSAMBLAR, MONTAGEM.

IT NARDI NON RISPONDERÀ DI EVENTUALI DANNI CAUSATI IN FASE DI ASSEMBLAGGIO.
EN NARDI SHALL NOT BE HELD LIABLE FOR ANY DAMAGE CAUSED DURING ASSEMBLY OPERATIONS.
FR  NARDI N’EST PAS RESPONSABLE DES DOMMAGES CAUSÉS LORS DE L’ASSEMBLAGE.
DE NARDI HAFTET NICHT FÜR EVENTUELLE WÄHREND DER MONTAGE VERURSACHTE SCHÄDEN.
ES NARDI NO SERÁ RESPONSABLE DE LOS DAÑOS PRODUCIDOS DURANTE EL MONTAJE.
PT A NARDI NÃO SE RESPONSABILIZA POR QUAISQUER DANOS CAUSADOS DURANTE A MONTAGEM.ATTENTION


